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Eingangs-und Bearheitungsvermerke | Nr. Lieferschein :
Receipt and handling note No. delivery note SE.

Magna PT S.p.A. 18623158

Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO L3024 eof _

ITALTEN W/Mé g‘; ?’% Versanddatum :

Shipplng date

24.,03.2021

Kundennummer :
Customer No.

130481

SR NI I

7 Cuitomer add: i T’ raference

(A5 Zusatz Ursers Abt

S

daidediseicd
Z0026MAduGTIO.

010 2517201301 32.000,000. PC
c Getrag 7DCT300 Gasket oil pump
03057202K52000
Releage No. : 183
Shipping Cum: 3.301.768,000
2 TBA-501568
16 3215 a 2.000 PC

2 TBA-520922

Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.
Calibrated measured data can be displayed.
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ACCETTAZIONE M ERCE

Quantita dicklarata: 92 8o

Quantits effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantits Imballi: 2

Conformita alle schéde d'imballo: ﬂ\
Data controlle: 93/99 { 2

Firma
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

L

Ordine di Trasporto / Transport Order

=) 7/ 4

Sender / Mittente VAT-ID-No. { N° parllla IVA Dats/ Data [r— - - - ‘
29-MAR~2021 AP o At~
ELRINGKLINGER AG
MAX-EYTH-STR. 2
D-72581 DETTINGEN
177451581982661
Collection address / Indirizzo et uogo di anca (d! riiro) Order Code/ Ordine ditrasporto
RNM-EC-15982661
Do iverr Terminal address f
Condizlonl di traspuﬂa Indirtzo terminale
Dfrea domicile 0 exWcks
fanco dom. ™~ fnco B DT, FREIGHT GMBH
DCIwed Unc!u:ed
man:jlg gm sdoqanam RENNINGEN
[t Cliar s INDUSTRIESTRASSE 28
i -
Consignee/ Deslinataria VAT-ID-No, [H° partita IVA Df;fydﬁdmﬂ gﬂw&',';f’a ? [D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. Dﬂl[h?rs mapy. |Tel:+49 / 7159 9340
a FPax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Asdtional Farspod Insurance / Terminal reference
v Numero di dossier
Delivery address £ Indirlzo di consegna della merce ng 0 :g 0221031651823
Currency/  Valuefor insurence/ Cuslomers reference/
Valuta Valore da assicurare Rileriment del cliznte
Nol TMP-TNW=-325004
Terminal di arrivo Gontact tel,
Terminal de destinatlen humero teletarlce
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantlly Patking  Description of goods Cusbms b numbed Gross welght in kg Value (with currency)
Mamhe e numesi Dyanflih Imballzggio  peserizione della merce Tariffadogznale | Pesalordan kg Valore (eon valuta)
18623158-1 GOODS 134.0
18623158-1 3 |PAL GOODS
PayabTe weight in kg Total gross welght In ka
EX WORKS Peso tassabile In kg Totala peso lordo In kg
Dim. % emx cmx tm = 0.500m 0.00 w 134.00 134.0
Speclal consignments f Richisste particotart
Special Instructions / Istruzlonl parllcolari Entlosures f Allegati

Via def

[=]
Callzcton at sender Delivery to consignes IMPORTANT According to CMR, transpart 1o be nated on the tranpoct signa (] or senng N ""
Ritiro dal mitiente Consegna al destinatario order (POD) upon delivery of the consigrment. Damages not visible extemally should be< 28 MOD‘UQHO ( BA)

notifizd In wating 19 the respansibla EURCCONNECT terminal within 7 days after delivery.
te f Data N
Date fData Datef ; R 2 U 2 1
Time f Qrzrio Time / Oratio
1) ‘ﬂ: : (\
Drjverts signalure / Finma dellautista Gunsignes$ signalure Conslgnee's name in block letters N ! [/ 8 ) i £ J :
Fitma dzl destinatario Noma di chi firma in stampatelle VE i f /i Ca s . ? EL ..inf Va d

EURCGCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte Ie spedizion! EUROCONNECT sono vincolate alle Condlzloni Generali di trasparto EUROCONNE 1




